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Конференция Сторон 
Двадцатая сессия 
Лима, 1−12 декабря 2014 года 

Пункт 8 повестки дня 
Варшавский международный механизм 
по потерям и ущербу в результате воздействий 
изменения климата 

  Варшавский международный механизм по потерям 
и ущербу в результате воздействий изменения 
климата 

  Предложение Председателя 

  Проект решения -/CP.20 

  Варшавский международный механизм по потерям 
и ущербу в результате воздействий изменения 
климата 

 Конференция Сторон, 

 подтверждая положения, содержащиеся в решениях 3/CP.18 и 2/CP.19,  

 высоко оценивая работу Исполнительного комитета Варшавского между-
народного механизма по потерям и ущербу в результате воздействий изменения 
климата по разработке его первоначального двухгодичного плана работы,  

 принимая к сведению доклад Исполнительного комитета1, 

 1. утверждает первоначальный двухгодичный план работы Испол-
нительного комитета Варшавского международного механизма по потерям и 
ущербу в результате воздействий изменения климата2; 

  

 1 FCCC/SB/2014/4. 
 2 FCCC/SB/2014/4. приложение 2. 
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 2. принимает к сведению полезные материалы, представленные Сто-
ронами, наблюдателями и другими организациями в рамках транспарентного, 
инклюзивного и основанного на участии процесса разработки первоначального 
двухгодичного плана работы Исполнительного комитета; 

 3. подтверждает учреждение Исполнительного комитета Варшав-
ского международного механизма по потерям и ущербу в результате воздейст-
вий изменения климата, действующего под руководством Конференции Сторон 
и подотчетного ей, для руководства выполнением функций Варшавского меж-
дународного механизма, упомянутого в решении 2/CP.19, пункт 5; 

 4. также подтверждает просьбу к Исполнительному комитету еже-
годно представлять доклад Конференции Сторон через Вспомогательный орган 
для консультирования по научным и техническим аспектам и Вспомогательный 
орган по осуществлению и в надлежащих случаях выносить рекомендации; 

 5. постановляет, что Исполнительный комитет имеет следующий 
членский состав с учетом цели гендерного баланса согласно решению 23/CP.18: 

 а) десять членов от Сторон, включенных в приложение I к Конвенции 
(Стороны, включенные в приложение I); 

 b) десять членов от Сторон, не включенных в приложение I к Конвен-
ции (Стороны, не включенные в приложение I), в том числе по два члена от го-
сударств Африки, Азии и Тихого океана и Латинской Америки и Карибского 
бассейна, один член от малых островных развивающихся государств, один член 
от Сторон, являющихся наименее развитыми странами, и два дополнительных 
члена от Сторон, не включенных в приложение I; 

 6. призывает Стороны выдвигать в состав Исполнительного комитета 
кандидатуры экспертов, имеющих разнообразный экспертный опыт и знания, 
имеющие отношение к потерям и ущербу в результате воздействий изменения 
климата; 

 7. постановляет, что члены выполняют свои функции в течение двух 
лет и могут выполнять эти функции не более чем два срока подряд и что при-
меняются следующие правила: 

 а) половина членов избирается первоначально сроком на три года, а 
половина членов избирается сроком на два года; 

 b) после этого Конференция Сторон избирает членов сроком на два 
года; 

 с) члены выполняют свои функции до избрания их приемников; 

 8. постановляет также, что Исполнительный комитет может учреж-
дать группы экспертов, подкомитеты, дискуссионные группы, тематические 
консультативные группы или целевые специальные рабочие группы для содей-
ствия выполнению работы Исполнительным комитетом по управлению реали-
зацией Варшавского международного механизма в соответствующих случаях, с 
консультативными функциями и с подотчетностью Исполнительному комитету; 

 9. постановляет далее, что решения Исполнительного комитета при-
нимаются на основе консенсуса; 

 10. постановляет, что Исполнительный комитет ежегодно избирает 
Сопредседателей из числа его членов сроком на один год, причем один из них 
представляет Сторону, включенную в приложение I, а другой − Сторону, не 
включенную в приложение I; 
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 11. постановляет также по другим соответствующим положениям сле-
дующее: 

 а) в случае отсутствия одного или обоих Сопредседателей на каком-то 
конкретном заседании любой другой член, назначенный Исполнительным ко-
митетом, временно исполняет функции Сопредседателя или Председателя на 
этом заседании; 

 b) если Сопредседатель не может выполнять свои функции до конца 
срока полномочий, Исполнительный комитет избирает замещающее его лицо до 
конца срока полномочий; 

 12. постановляет далее, что Исполнительный комитет проводит свои 
совещания не реже двух раз в год, сохраняя при этом гибкость для корректи-
ровки числа совещаний, в зависимости от обстоятельств; 

 13. постановляет, что Исполнительный комитет созывает свое первое 
совещание как можно скорее после избрания его членов, начиная с двадцатой 
сессии Конференции Сторон, но не позднее марта 2015 года и что на своем пер-
вом совещании он принимает свои правила процедуры и приступает к осущест-
влению своего плана работы; 

 14. постановляет также, что совещание Исполнительного комитета 
открыто для участия допущенных организаций-наблюдателей, за исключением 
тех случаев, когда Исполнительный комитет принимает иное решение, в целях 
поощрения сбалансированного регионального представительства наблюдате-
лей; 

 15. постановляет далее, что решения и материалы Исполнительного 
комитета размещаются в открытом доступе на веб-сайте РКИКООН, если толь-
ко Исполнительный комитет не принимает иного решения;  

 16. постановляет, что рабочим языком Исполнительного комитета яв-
ляется английский язык; 

 17. постановляет также, что секретариат поддерживает и облегчает 
работу Исполнительного комитета при условии наличия ресурсов. 

    


